
ВІДОМОСТІ 

про навчально-методичне забезпечення  

освітньої діяльності у сфері вищої освіти 

 

1. Відомості про комплекс навчально-методичного забезпечення навчальних 

дисциплін підготовки фахівців другого (магістерського) рівня 

зі спеціальності 035 Філологія  

ОП «Польська мова і література, англійська мова, переклад» 

 

 

Найменування 

навчальної 

дисципліни згідно з 

навчальним планом 

 

 

 

Інформація про наявність ("+", "-" або немає потреби) 

 

 

Навчаль 

ного 

контенту 

 

планів 

практичних 

(семінар- 

ських) занять 

 

завдань 

для 

лаборатор- 

них робіт 

 

завдань 

для 

самостій 

ної роботи 

студентів* 

питань,  

завдан

ь для 

компле

к сної 

контро

ль ної 

роботи 

задач, 

завдань або 

кейсів для 

поточного та 

підсумкового 

контролю 

ОК 1. Загальне 

мовознавство 

+ + немає 
потреби 

+ + + 

ОК 2. Методологія 
наукових досліджень 
та академічна 
доброчесність 

+ + немає 

потреби 

+ + + 

ОК 3. Педагогічна 
інноватика та 
професійна етика 
викладача 

+ + немає 

потреби 

+ + + 

ОК 4. Сучасна 
польська і англійська 
літератури ХХ і ХХІ 
ст. 

+ + немає 

потреби 

+ + + 

ОК 5. Польська мова + + немає 

потреби 

+ + + 

ОК 6. Англійська мова + + немає 

потреби 

+ + + 

ОК 7. Культура і 
стилістика української 
мови, редагування 
перекладу 

+ + немає 

потреби 

+ + + 

ОК 8. Перекладацький 
практикум (укр.-пол.) 

+ + немає 

потреби 

+ + + 

ОК 9. Перекладацький 

практикум (укр.-англ.) 

+ + немає 

потреби 

+ + + 

ОК 10. Інноваційні 

технології викладання 

іноземних мов 

+ + немає 

потреби 

+ + + 



 
 

2. Забезпечення програмами і базами для проходження практики 
 

 

Найменуванн

я практики 

Семестр, 

в якому 

передбаче

на 

практика 

 

Тривалість 

практики 

(тижнів) 

Інформація 

про 

наявність 

програм 

практик 

("+" або "-

") 

 

Найменування 

бази для 

проходження 

практики 

Інформація про 

наявність угод 

про 

проходження 

практик (дата, 

номер, строк 

дії)  

 

ОК 12. 
Науково-
педагогічна 
практика 

2 4 + “Прикарпатськи

й національний 

університет 

імені Василя» 

Стефаника”,  

кафедра 

загального та 

германського 

мовознавства, 

кафедра 

слов’янських 

мов 

Наказ ректора 

“Прикарпатськог

о національного 

університету 

імені Василя 

Стефаника  

 

ОК 13. 

Виробнича 

практика 

(перекладац

ька) 

3 4 + 1. Бюро 

перекладів та 

постилювання 

Lingva, м. 

Івано-

Франківськ,  

вул. 

Незалежності, 

4, оф. 402 

2. Бюро 

перекладів 

“Арго” м. 

Івано-

Франківськ, 

вул. 

Залізнична, 39 

3. Центр 

іноземних мов 

“Rema”, м. 

Івано-

Франківськ, 

вул. 

Незалежності, 

 

Наказ ректора 

“Прикарпатськог

о національного 

університету 

імені Василя 

Стефаника  

  

ОК 11. Сучасна 
літературознавча 
методологія 

+ + немає 

потреби 

+ + + 



36Б 

4. Бюро 

перекладів 

“Соната” м. 

Івано-

Франківськ, 

вул. Богдана 

Лепкого, 33 

5. ТзОВ 

«Надія», Івано-

Франківська 

обл., м. Івано-

Франківська, 

вул. 

Незалежності, 

40 

6. Тов 

Мандрівник 

Прикарпаття/ 

FOX TRANS 

LYS, Івано-

Франківська 

обл., селище 

Богородчани, 

вул. 

Молодіжна, 

49А 

7. 

Прикарпатськи

й національний 

університет 

імені Василя 

Стефаника 

8. Білоберізька 

сільська 

об'єднана 

територіальна 

громада Івано-

Франківської 

області 

9. ФОП Яцента 

О.В. 

(лісопильне та 

стругальне 

виробництво),  

м. Львів, вул. 

Широка буд. 

94/136 

10. ФОП 

Кардинал 



Вікторія 

Іванівна 

(діяльність у 

сфері права, 

надання послуг 

перекладу), м. 

Львів, площа 

Святого Юра 

6/1 

11. Лисецька  

селищна рада 

Івано-

Франківського 

району Івано-

Франківської 

області, Відділ 

культури, 

молоді та 

спорту 

12. Івано-

Франківська 

обласна рада, 

Відділ з питань 

міжнародної, 

міжрегіонально

ї співпраці та 

проєктного 

менеджменту 

 
 
 
 
 

Проректор з науково-педагогічної роботи    Сергій ШАРИН 

 


